
Em trobava atrafegat i engrescat en la
redacció d'aquest conte quan em fou anun

ciado la visita de l'autor del 'libre L'Assalt
l'Olimp. El terme mig deis lectors de con

tes no saben pos el qué és aquest !libre,
perqué ni la crítica no en parla ni fou po

sat a la venda: és un 'libre que circula en

tre les coneixences de l'autor, que el re

partí gratuitament i que es perdé en la cis

tella deis paperots de les redaccions, con

siderat o desconsiderat com l'imprés més
despreciabe. La visita de l'infelig em con

traria, doncs, considerablement, i estava

per acomiadar-lo sense miraments quan el
record de la lectura d'algunes planes sen

se tallar de L'Assalt de l'Olimp em decidí
a fer entrar aquel! boig tan original i fer
lo parlar per tal de veure per on es des
penjava si el posava a parir. lmagineu-vos
que aquell !libre era com una revisió de
valors histariques, a la Wells, pera revisió
grotescament gratuita i enormement diver

tida. Recordava haver Ilucat en el text afir

macions tan xocants com la de que el Pa

radís terrenal no es trobava pos en terres

de la Mesopotámia, com pretenen molts
exegetes, sinó entre el Teatre de Novetats
i Montju7c...

El bon home entra arborat d'esperances,
exultant a la sola idea que jo m'interessa

va pel seu llibre i que en parlaria en algun
dels nostres peri6clics. Immediatament posa
fil a l'agulla amb una locuacitat, amb una

gesticulació i amb uns jocs de fesomía tan

expressius i paroxístics que se us enduien
1 us obligaven a posar tots els cinc sentits

en la seva frenética peroració. L'home valía
notariament conquistar-me a les seves

idees i alhora defensar-les de Ilur evident
obsurditat, segons allegava ell mateix. M'ho

volia explicar tot i per peces menudes, cien

tíficament. Vaig haver de parar-li els peus

be i demanant-li que es limites a explicar
0116 del Parodís terrenal. I veieu com es

descabdella:
Déu crea el món; al cap de molts mi

lenis crea l'home a imatge de Si mateix i

dotat de lliure albir, gaireb& tan lliure com

el de la mateixa divinitat. Condiciona el
lliure albir tan sols amb la prohibició de
menjar fruita de l'"Arbre de la Ciencia del
Bé i del Mal". Arbre de la Ciencia!, fixeu
vos-hi bé. ?Per qué la divinitat posava aque

lla temptadora condició a la concessió del
lliure albir? ?No hauria estat més senzill
otorgar un perfecte lliure albir, o no ator

gar-ne cap, o bé fer ben fort l'home en lloc

de fer-lo feble, o tan sols deixar de plan
tar cap arbre de la ciencia?... Ja sé el que

em respondreu: que els designis de Déu
són inescrutables... Vella cangó! En el món
tot és escrutable: l'escrutament és justa
ment la condició irrecusable del progrés. I,
encara que sembli divina contradicció, tot

prohibint la fruita de l'arbre de la Cien
cia, Déu volia íntimament el progrés de la
Humanitat, l'evolució constant de l'Home.
Els déus són així, com aquel! pobre Wotan,
volen i dolen: estimen l'Home com a si

mateixos, es daleixen per la glária maxi

ma del genere huma, per6 alhora es veuen

obligats, per raó de certes Ileis que un al

tre dia us detallaré, a contradir, també
constantment, el daler de ciencia, go és, de
progrés, de l'Home.

UN CONTE INEDIT

Eva infringí el pacte establert entre Déu
i l'home bo i abusant del 'Hure albir fins
al punt de menjar la fruita prohibida i

fer-la tastar a Adam. Caín abusa també

en matar el seu germ8. Tot aix6, per6, és

allegoria pura. El mite de la creació d'Eva
vol significar la separació deis sexes: l'ho
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me primitiu era andrógin. La separació dels
sexes porta la separació de la intelligéncia
i la intlfició: aquella per a fruir-la princi

palment el sexe mascle; aquesta per a és

ser fruYda principalment pel sexe femení.

Els mites de Caín i de Sodoma i Gomorra

simbolitzen l'obús collectiu del Iliure albir

1

decantat a la despoblació. L'Home anava

massa Iluny i amb massa poc discerniment

en l'ús del 'hure albir. Jehová hagué d'a

turar aquella davallada bol fent foc nou.

D'ací el mite del Diluvi, el qual cal enten

dre millar que els altres mites. Si prenem

els mites al peu de la 'letra, sempre els tro

barem absurds com el Ilamp de Déu; una

monstruositat com una casa.

--Com una arca de Noé — vaig inter

rompre, per tal de deixar una mica de res

pir al visionari.
—Errada! — féu el nostre, home—. Heu

de saber i entendre que no hi ha tal arca

ni tal Noé. Reeees...: simbologia i res més.

Pel que fa a Noé, no s'anomenava pas Noé,

sinó Xercavins. D'altra banda, l'arca no

hauria pas pogut contenir les enormes grans

bestiasses prediluvianes. La vertadera arca

de Noé fou la Gran Canaria, del grup de

les Illes Afortunadas, que per aixb s'ano

menen afortunadas. Allí es concentrOren

les parelles d'animals de les especies ales

hores existents, mentre tots els continents

eren submergits. La familia Xercavins fou

l'encarregada de faisonar una nova psico
logia de la Humanitat regenerada per les

aigües del Diluvi, i la tal psicologia fou

fonamentada en el Iliure albir, no ja dels

homes, sinó dels pobles. I aquest lliure al

bir abusará també amb les guerras cada

dia més cruentas i inhumanes, fins al punt

que el Cel haura d'intervenir novament per

mitjá d'un altre Diluvi, el qual donará lloc

a una altra forma més vasta del lliure al

bir, que sera el 'Hure albir deis continents...

—I aleshores l'arce salvaguardadora de

les seleccions será també la terra de les

Illes Canaries, o una altra terra més pe

tito, tota vegada que han desaparegut els

plesiosaures i els dinosaures? — vaig pre

guntar al profeta, que es trobava conges

tionat i esbufegant.
—Al contrari — respongué será una

terra més gran, perqué si bé és cert que

han desaparegut les especies gegantines, en

convi han augmentat enormement les pe

tites i les microscapiques. Quan es produí
el primer Diluvi no es coneixien, posem per

cas, ni el bacil de Kock ni el formatge de

Roquefort. Bé, doncs, el !Dure albir dels

continents no sera pos més continent que

els anteriors; ben al revés, portará la in

continencia fins a l'extrem de destruir-se

mútuament els continents. Un darrer Di

luvi posará fi a la guerra desastrosa deis

continents; la colonia de l'arce anunciará

el nou !Hure albir de les esferas i la con

següent guerra de les esferas, amb la rup

tura de l'harmonia d'aquestes esferas. No
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Hi ha persones a les quals

esfereeix la perspectiva de
qué l'anivellament social ens

hagi de dur, com a canse

qüencia lógica, a la construc

ció de tipus "standard" en

!'arquitectura urbana.
No sabem qué dir-los-hi:

nosaltres hi veiem una temo

tativa d'ordre i harmonia,
que bona falto ens fa.

Després de deambular pels
carrers vells — tortuosos i

entenebrits — i per l'"eixam
pla" — mostrari de fantasies
arquitectániques — ens plau
aclucar els ulls i veure la ciu

tat que ens imaginem.

Lá, tout n'est qu'ordre et
[beauté

Ens aturem a aquest vers

de Baudelaire: deixem el que

segueix per a més endavant.
"Ordre i Bellesa"; ens acon

tentaríem d'alguna cosa que

ens hi acostés per poc que

fas.
S'assemblará a aquesta, la

ciutat de demá?:
Les casas seran de tipus

"standard" — arquitectura
funcional — i l'art de la jar
dineria col-laborará amb l'ar
quitectura.

La línia recta i la paret
Misa dominaran, i lo flora na

tural hi introduirá l'element
amb la multiplicitat de les
seves formes corbilínies.

Hl haura un retorn a la
naturalesa molt diferent al

del romanticisme: ni ruTnes

naturals ni artificials, ni pa

ratges ombrívols, ni covals de
bruixes. Aire, sol i espai.

Espai: la línia recta com

la de l'horitzó: infinita. La
línia recta, encara que talla
da, es prolonga fins a l'infi

nit. La línia recta és l'abs
tracció de la fantasmagoria
corbilínia de la naturalesa.

La línia recta posa en va

lor el barroquisme de la flo
ra natural; el color 'lis, blanc
o neutre: crem o gris, fa res

saltar la gamma dels verds i

dels colors florals.
Quin art, quina fantasia

en combinar aquests dos ele
ments: el ciment i l'arbre i

la planta.
I l'aigua será a la vegada

un element útil i decoratiu;
no com en la Roma del Re
naixement, on els ciutadans
havien de viure en cases sen

se aigua per a poder veure

rajar les fonts monumentals.
En esmentar l'arquitectura

de tipus "standard" no volem
pas dir que ens imaginem
una ciutat amb un sol tipus
de casa: per?), sí, ens imagi
nern un carrer (d'una tra

vessia a l'altra travessia) o

una illa de cases d'un sol ti
pus de casa i de jardineria
que harmonitzaria amb altres
carrers i altres illes de cases

d'un diferent tipus de casa i

de jardineria.
Ja ha hem dit abans: quan

estem cansats de deambular
pels passeigs i peld carrers:

els ulls fatigats de tanta des
harmonía i dissonáncia lineal,
tanquem els ulls i veiem una

ciutat on les línies i els co

lors s'harmonitzen de tal ma

nera que ressonen en la nos

tra ment com un himne de
ritme lent i majestuós, de no

tes
• sostingudes — les línies,

— brodades en contrapunt
per mil dibuixos de sonori--
tats suaus, ciares o velluta
des — els dibuixos i els co

lors fiarais.

L'AR T
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L'interior de les cases tam

bé será de tipus "standard".
?No us heu adonat mal com

us estiragassen es ulls aquells
empaperats historiats, oque

Iles motilures de guix i

aquells mosaics pintats?:
massa lmies i massa colors
fatiguen la vista i els nervis.

Moltes persones benestants
del segle passat i del nostre

segle pretenien donar proves

de gust artístic convertint

l'interior de llurs cases en uns

petits museus: quadres, esta
tues, vitrines curulles de bi
belots de totes les époques,
mobles antics, mobles exátics,
tapissos, retaules, pan6plies,
etcétera. Cada vegada que

entravem en un d'aquests in

teriors ens sentíem literal
ment aixafats per la barreja
de línies i de colors: per la
diversitat de signes simbálics

que en inharmánica confusió
es desprenien de les parets,
del sostre i de tots els recons

de l'habitació on ens trabe:-
vem. No hi ha dubte que cada
detall isolat proporcionava un

plaer a la visió i encara més
al pensament que en recons

truTa la histária; vistos en

conjunt ens ofegaven: els
nostres ulls estaven fatigats i

el nostre pensament anihilat.
L'estatge "standard" de

parets ciares i Ilises, de sostre
pla i de ,paviment d'un to
neutre, o més de la sehzille
sa i de la netedat, té Vayan
tatge d'ésser un marc propi
ci a la fantasia de cada es

tadant: una forma de mobles,
uns quadres, pocs; un deter
minat color de cortines, un

gerro de flors, una prestatge
ria amb 'libres en rústica o re

lligats, uns retrats de famí

!la, un bibelot de moda; co

ses que fon el viure amable
sense enfarfec, que es poden
canviar quan !'humor ens hi

convida. Compadiu-vos de

l'astorament de les joves pa
relles casades de poc que re

ben l'herencia d'un imponent
joc de cadires, canapé i bu
toques o d'un-a calaixera dels
avis, dels pares o d'una tia.
Cada ocell en . aparellar-se
guarnir?) el niu al seu gust
sense témer la intromissió del
gust o de la moda de l'épo
ca en qué vivien els seus pa
rents desapareguts.

Els edificis públics seran

les grans construccions arqui
tectániques de la ciutat. La
nova manera de viure será
en cert aspecte semblant a

la dels homes Iliures — no

pas a la deis esclaus — de
la Grécia antiga: curiositat
general per o les coses de
l'esperit i per a les coses

d'interés públic. Anem cap
un nou classicisme projectat
en unes dimensions més vas

tes.

Desapareixeran els palaus i
els hotelets particulars en els
quals habitava una sola fa
mília amb nombrosos criats,
com una reducció del castell
feudal, on hom feia una vi
da superficialment distinta de
la dels altres ciutadans.

La vida íntima de la fa
milia i la vida interior de l'in
dividu es mantindran dins els
seus límits, hi haurá tanma

teix una més gran sociabili
tat entre individus d'unes
mateixes tendéncies o afec
cions. Les societats esporti
ves seran nombroses, pera
encara més nombrosos seran

els clubs on s'aplegaran els

afeccionats de determinades
activitats de l'art, de la

ciencia i de la filosofia: hi
haurá una sobtada rebrotado
en totes les branques de la
cultura.

Hem dit més amunt que

anavem cap una época d'un
nou classicisme. De cap ma

nera hom ha de veure-hi un

intent de restauració arqueo
lógica de l'antiguitat clássi
ca, com fins ara s'ha fet. Es
una manifestació coincident
de la necessitat d'expressar
se en formes ciares i
gibles, de conciliar l'harmonia
amb l'abstracció, de tancar

l'infinit i !'inconcebible dins
el concret i el tangible;, la
bellesa clássica és un equilibri
entre contraris: la imponde
rable mesura en el perfecte
ajustament de les valors hu
manes.

La ciutat, obra deis ho
mes — com els altres signes
simbalics o formes que tam

bé són obra deis homes
reflecteix l'esperit dels ho
mes que la construiren i que
l'habiten.

En imaginació ens agrada
de viure en aquesta ciutat
que acabem de descriure, en

espera de viure més tard —

qui sap en quins temps
en una ciutat que traduís en

un sentit espiritualitzat el
segon deis versos del poeta

L1, tout n'est qu'ordre et
[beauté,

Luxe, calme et volupté.

Espiritual voluptat de la
bellesa! Bondat i Bellesa, dos
noms d'una sola virtut.

Mario CARRATALÁ
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Jo us vcig de Iluny, parpelles de la more,

que voravia un líquid roserar

et veig, o nobilíssim front del pare,
vinclat domunt la conca de la má.

I et veis, germana gran, que Ilisques[muda,

tota enyoroso de l'amor 1, encar

que per l'enyor íntimament batuda,
suport infatigable de la llar.

I us veig, horas d'esplai de casa meya,
ara boiroses d'un polsim que lleva
l'abséncia deis fills i Ilur record...

Els disset anys de la germana xica
renten amb l'aigua del somriure, rica,
l'avol polsim damunt de cada cor.

II

Germá, que véns de la guerra,
al rostre fronc i seré

duus un color de muntanya
i a la veu soroll de vent.

Germá, que véns de lo guerra,
quina má tan ampla tensl
Jo la recordava fina,
mig d'infant i adolescent.

Germá, que véns de la guerra,

quin esguard tan inquiet,
apar que xuclin la vida
els teus ulls, garfits de set.

Germá, que véns de la guerra,

amb els taus braços potents
vinga una forte abrogada,
que cm ratlli el pit de vermelll

III

T'he vist en la grisor de l'Hospital
amb una blava lassitud tranquilla,
d'aigua de Ilac, al fons de la pupilla
i el rostre un si no és incorporal.

A foro, al vent feixuc tremia l'aire
amb un nota de violoncel,
miraves molt i no parlaves goire,
com si ratllessis d'un cop d'ull el cel.

Teixien les aranyes de la febre,
cenyint-te el front, Ilurs xarxes de tenebra
1 era un serpent de foc la teva ml...

Al teu costat, quasi m'avergonyia
de no poder, la meya vigoria,
donar-te-la d'un sol grapat, germál

Frederic ALFONSO I ORFILA

cal dir que les comunicacions interplaneta
ries serán aleshores un fet. D'ací a l'assalt
de l'Olimp..., en fi, ja ho veieu ben ciar
ara: aix6 són faves comptades.

—Bé, pera, digueu: ?com les sabeu
aquestes coses tan importants? — li he
preguntot.

—Molt senzill—m'ha replicat—, perqué
sóc boig rematat. Com majar és l'obnubi
lació del boig, més intensos són els seus

Ilampecs de lucidesa sobrehumana, més
aferradores les seves percepcions. Per aix6
l'aforística diu si els boigs fan bitlles, ço

és, si el boig pot alguna vegada reeixir
una obra tan pulcra i precisa com la del
torner. Molts boigs ho són per causa d'un
excessiu enlluernament de lucidesa. L'en
Iluernament del boig és com la digestió
de la fruita de l'arbre de la ciéncia, la
qual el mateix us pot proporcionar la il
luminació que la mort.

Resumint: el pecat original fou una ne

cessitat, per tal de socórrer l'avorriment que

la benhauranga paradisíaca arriba a pro

duir. Fou una necessitat per a la vitalitat

i per a l'evolució del génere humá. Una
vida beatífica és sense contrastas, sense Bé
ni Mal. Sense constrast no hi ha Iluita;
sense iluita no hi ha estímul; sense estímul
no hi ha evolució, no hi pot hoyar progrés.
Calla el Mal si es volia tenir consciéncia
del Bé. Per aix6 la immensa sabiduria di
vina otorga el 'hure albir condicionat de
tal manera que el condicionament pogués
ésser infringit; aix6 generava el Mal, el
gran propulsor. Celia manjar la fruita de
l'Arbre de la Ciencia del Bé i del Mal, men

jar-ne contínuament, a sacietat, bo i apre

nent constantment coses naves, novetats

fins a l'infinit. Aquesta és la sola manera

d'acostar-se a l'Empiri, de conquistar-lo.
D'ací el meu dir enigmatic, com són enig
mátics tots els mitas, cosmogonies i evan

gelis: el Paradís terrenal es trobava (1 es

troba encara) entre el Teatre de Novetats
(el magne teatre de la Natura) i Mont
ju'ic (Monte Jovis Mont de Júpiter -

l'Olimp) Ja digué Giordano Bruno que en

l'edat d'or (el Paradís) l'home no fou pas

més felig ni més virtuós amb l'"ocio" del
que ho és ara amb la negoció de l'oci: amb

el negad, amb l'acció.
El profeta estava reventat. Amb els ulls

fora de les conques acaba així:
—Si voleu, ara us aclariró com i de qui

na manera el Pentateuc no fou sinó una

estratagema d'en Bertran i Musitu...
—N000!... Deixem-ho per a un altre

dia: ara tinc feina apremiant amb aquest

conte que haig d'enllestir per al setmana

ri MERIDIA
El profeta s'acomiadá, content de saber

que els periádics, en fi!, parlarien d'ell i

del seu Sistema. I eixí tot xiulant el scho
tisch de la tercera Provincial de Pascar.

(11.1ustractons d'Alpe)
Joan SACS
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SANTIAGO RAMON 1 CAJAL
El millar homenatge pasturn que pot tri

butar-se a un savi com Santiago Ramon i

Cajal, és, sens dubte, reviure la seva obra

fent-ne l'estudi acurat i profund que me

reix. Així ho ha considerat el Govern de

la República en escaure's l'aniversari del

gran históleg espanyol en disposar la im

mediata publicació de les seves obres com

pletes.
* * *

Ramon i Cajal era navarrés; fui, pera,

de pares aragonesas. Va néixer el maig

del 1852 a Perilla d'Aragó, poblet empla

gat al bell mig de la provincia de Sara

gossa.
La inteiligencia i la constancia de Ca

jal es manifestaren d'una manera clara en

el curs de la seva infancia: Cajal infant

era tot un carácter; tenia ja una persona

litat molt própia. L'infancia de Ramon i

Cajal, és un cas típic, considerar des d'un

punt de mira pedagógic, d'infant inquiet

i incomprés pels seus mestres i ádhuc pels
seus propis pcires. La seva infantesa es

mariffesta amb un seguir de fets o episo

dis deis quals es poden treure seriases i

interessants conclusions. En les seves en

tremaliadures de noi—diu Lluís ide Zu

lueta — hi ha el germen deis seus admi
rables descobriments.

SANTIAGO RAMON I CAJAL L'ANY 1884

L'educació i l'ensenyanga de Cajal co

menga d'una manera sistematica als qua

tre anys, i el primer mestre seu va ésser

el seu pare. Als sis anys, Cajal tenia ja co

neixements de geografia, aritmética i fran

cés, i escrivia amb forga correcció. A la

vegada esdevingué un xicot inquiet, valent

i destre en el maneig del bastó, l'arc i so

bretat la fona, en la construcció de la

qual assajá conta ell mateix — modk

ficacions rnolt útils, en el sentit d'aug
mentar les seves virtuts ofensives per a les

Iluites a pedrades. D'altra banda, es ma

nifesta fervent admirador de la Naturale

sa: contemplava i admirava la bellesa del

crepuscle, les alternatives en la vida de les

plantes, els misteris dels insectes... Qui sop

si tot aixó contribuí que Cajal s'acredites

aviar de mal estudiant: els llibres el de

cepcionaren i reacciona amb enuig contra

la disciplina escolar, la qual cosa li costa

severíssims cástigs del seu pare, home d'es

perit excessivament rígid.
En aquesta mateixa época, s'inicien en

Cajal les aficions artístiques. La failera pel
dibuix i la pintura and "in crescendo" i

aquí comengá la veritable tragedia de l'in

fant incomprés. El pare de Cajal, home, tre

bailador, estudiós, de gran voluntat i de

talent gens vulgar, no reconeixia el valor

de l'art; Considerava el dibuix com un sen

zill passatemps, no exempt, pero, de perills
al costar del pla que havia concebut, de

dedicar-lo al conreu de les ciéncies.
El gener o el febrer del 1864, passa Ca

jal de la vida rural a la ciutadana, essent

matricular d'alumne de l'Institut d'Osca.
El seu aspecte provincia i la seva indumen

taria, foren objecte de burles i bromes de
mal gust per part d'alguns companys. Ca

jal, enfront d'aquests fets, sospesá el comí

a emprendre: "Ah, si fos fort!" Suggestio
nat per aquest pensament, formula un pla
decisiu d'exercicis gimnástics, salts, aixe

t cament de pesos, etc., i la pueril ambició

de domini esdevingué viva realitat.
Les' facécies de caire violent que més

d'una végada li costaren cástigs discipli
naris seriosos, comencen l'any 1866, essent

Cajal estudiant del tercer curs de batxi
Iler. Canta Cajal, que aquest fou el pe

ríode més agitar i atzarós de la seva vida.
El seu pare — perdudes totes les iflusions
— el posa d'aprenent a una barberia, pri
mer, i a una sabateria més tard. D'aquesta
mateixa época, data un escrit, Ilustrar,
que Cajal bateja pomposament amb el tí

tal "Estrategia lapidaria", el nom del qual
expressa prou quin era el seu contingut.

Un any a les ordres de Pedrín, sabater
d'Ayerbe, modera les desordenades inquie
tuds de Cajal; i el seu pare decidí fer-li
reprendre els estudis, cosa que accepta de
bon grat Cajal, ambla condició, pera, que

se l'autoritzés matricular-se a l'ensems de
dibuix. A l'edat de 16 anys (1868), pres

sionat pel seu pare i sota la seva constant

tutela, comenga Cajal a estudiar Anatomia;
els seus rápids avengas en aquesta bronco
de la ciencia, feren renéixer la confianga
del pare, i des d'aquest moment, la vida
de Cajal seguí una trajectória .-"és rorte,

i uniforme. Es graduó de batxiller a Osca
l'any 1869; estudia Medicina o Saragossa

i obtingué el títol de llicenciat el juny del
1873, als 21 anys. L'any 1874 guanyb per
oposició la plaga de metge de Sanitat i
es trasIlacla amb l'exércit expedicionari de
Cuba, d'on retornó malalt de febres. Més
tard fou nomenat ajudant d'Anatomia de
la Facultar de Medicina de Saragossa.
L'any 1878 es doctora en Medicina. Sug
oestionat per unes preparacions microsca

piques i impressionat per l'examen de la
circulació de la sang al mesenteri de la
granota, comen«, als estudis mi
crografics, i amb els estalvis fets a Cuba
compra a terminis un rnicroscopi Verik i
organitza el seu modestíssim Ilaboratori.
Comenga, Ilavors, a Ilegir detingudament
!libres d'Anatomia i Técnica Histolagica;
es subscrigué a• dues revistes micrográfiques
estrangeres, aprengué de traduir l'alemany
científic i en la solitud del seu laboratori
(si val aquest nom), sense mestres, amb
escassos mitjans, pera amb una dosi forta

de vocació i entusiasme emprengué els tre

bolis originals d'investigació. Cajal sofrí
Ilavors uno greu afecció pulmonar, a con-.

seqüéncia del paludisme importar de Cuba
i de l'esgatament material i moral que Ii

costa el fraceis de les seves primeres opo
sicions a Catedra. Una cura de repas re

tornó la forga al seu esperit, i l'any 1879
obtingué per oposició la plaga de director
de Museus Anatómics de Saragossa.

L'any 1880 publica Cajal el seu primer
treball d'investigació, amb gravats litogra
fiats per dl mateix. El 1883 guanya la
Cátedra d'Anatomia de la Universitat de
Valencia, i des d'aquest moment se suc

ceVren una serie ininterrompuda d'estudis
originals; adquirí millors ciparells, i Krause,
célebre histaleg de Gottinga, l'introduí en

el món científic.
L'any 1887, es trasIlada a Barcelona, i

durant els cinc anys d'estada a la nostra

ciutat, treballa amb tenacitat. Els seus

treballs i estudis foren ja admirats, i a

l'entorn de Cajal es forma l'aureola de
savi. Fervents admiradors i veritables com

panys seus, en Duran i Espanya, en Roca

Yeras i en Bofill i Pichot II oferiren suport
material i moral, per tal d'organitzar una

Academia per a l'ampliació d'estudis d'His
tologia, amb la qual cosa es contribuí d'una
manera extraordinaria a augmentar la seva

fama. L'any 1892, guanya per oposició la

Cátedra d'Histología de la Universitat de
Madrid.

El punt algid de l'actuació científica de
Cajal s'escau l'any 1888; la Societat Ana
tómica Alemanya, reconegué la transcen

dencia deis formidables descobriments de

Ramon i Cajal sobre les terminacions de

les fibres nervioses en els centres, les col

laterals de la substancia blanca, les bifur

cacions de les arrels posteriors de la me

duna, les terminacions de les complicades
xarxes que rodegen els corpuscles de Pur

kinje, etc., etc. Cajal publica nombrases

obres, algunes escrites en francés i en ale
many, i fou honorat amb nombroses dis
tincions, adhuc amb el premi Nobel, que

compartí amb el célebre investigador GoIgi.

En un altre crdre de coses, Santiago Ra

mon i Caja' se'ns presenta com a filbsof i

pedagog. En aquest ospecte escrigué per

a infants la seva prapia infantesa, tan ple
na d'aventures; convençut que el classic

SANTIAGO RAMON I CAJAL

"noi bo", l'infant descolorir, sense nervis

ni ánima que sovint es descriu en les obres

escolars, no por contribuir mai a despertar

en l'educand l'entusiasme, la iniciativa i

e! carácter. Per a la joventut escrigué una

obra magnífica que tituló "Reglas y conse

jos sobre investigación científica", obra que

ha estat Ilegida arreu del món.

Podríem exposar concretament els esru
dis que preocuparen més Reman i Cajal
histaleg, i la Iluita Ilarguíssima deis seus

descobriments resultaría plena de fórmules

envitricollades i noms científics gens ente

nedors al lector no especialitzat. Deis grans

homes se'n pot parlar també d'una faisó

pionera. Es interessant de constatar que

Reman i Cajal, treballant en el seu lobo

ratori, Ilegint i rellegint la seva biblioteca

de 10.000 volums, no degenera mai fins

a convertir-se en l'home esquerp, callar se

riosament per les própies preocupacions. Si

ens limitem ací a recordar aquesta gran

figura i a retre-li l'homenatge d'un senzill

record, és escaient d'esmentar l'optimisme
i la frescor amb qué dugué a terme el seu

treball immens..

Ramon i Cajal era un savi de deba, i

ha repetim recordant que deixa escrit que

"res no hi ha tan antipatic com el panegi
ristes de morts illustres. Que tengas, si

cada dio morís una eminencia de la polí

tica o la literatural... Amb quina íntima

joia aprofiten tota °cosió per tal de Iluir

Ilur inesgotable repertori de frases patéti

ques i llocs comuns!" Ell mateix hagué de

reconéixer que hi ha també "apologistes
sensibles i sincers que barregen la tinta

amb les !lagrimes".
Dr. Rafael MASCLANS

LECTURES

«L'Educacíó de la Inventiva»
Per JOAQUIM RUYRA

Gairebé en els mateixos dies en quI ce

lebrem els vuitanta anys de Joaquim Ruyra,

ha aparegut un opuscle que conté el seu in

teressant assaig sobre «L'educació de la in
ventiva». Aquest treball, que ja data d'uns

quants anys, fou publicat en una Miscellania,
junr amb els d'altres autors, i era gairebé
descanegut de tot el nostre públic. Ara, la

seva reedició separada, en un deis simpatics
volumets de «1.4 Rosa deis Vents» el 'reva

lora i el posa a les mans de tothom.

En l'escaiença de l'aniversari ha estat &por,

turiíssima la nova edició de l'assaig: més

que la d'un aplec de cantes o narracions de'

caracter purament literari. E/ tema que afron
ta mestre Ruyra en «L'educació de la inven

tiva» és prapi d'un home d'anys, pie d'ex

perilncia i de benvolença envers els seus

consemblants. No és una simple qüestió li

teraria, sinó un assaig filosbfic sobre el tre,

ball d'el' mateix; tot comentant una tesi de

Poincaré, comenta, explica i raona algunes
de les obres priipies. Per aixb havem llegit
amb una satisfacció més intensa les paraules
del vell escriptor: havent-nos jet familiars,

de primer, les seves narracions, les havem

trobades de nou d'una manera adequada per

a descobrir-hi encisos encara no copsats. A

les seves velleses mestre Ruyra ens ha re

velat com arriba a la perfecció deis seus fe,

lats i a la creació d'ouest estil tan seu i tan

de tots, perquI és planer, profund i desim

bolt alhora, sense que mai topin elles amb

elles aquestes qualitats perque hl estan pa,

sades en la mesura exacta, matematica. 1 diem

matematica perquI és talment així com ems

presenta el procés de les realitzazions. La

inspiració, la inventiva, etc., ha d'ésser edu

cada, i l'educació val tant com la inventiva

o la inspiració mateixa. Aquell estil admirat

no és, corn potser ens crliem, un do innat

amb quI l'afavorí la naturalesa; més aviat

és el resultat d'un treball lent i pacient que

ha passat per diverses fases fins que ha

trobat la seva forma definitiva. 1 quan la

té, es torna tan forta que igual Li serveix per

a 14 literatura con per 4 la filosofia: el text

del seu assaig és tan fresc com, per exem

ple, ho és el d'«Una tarda per mar».

La inspiració, pero, ha de fanamentar tota

obra artística, sí que és com una ibluminació:

„nimc; mai tu) he aeafat amb confianga
p/oma Si no me l'h-a posada als dits alguna
ifluminació sobtada» — canfessa. Del moment

inspirat fins a la concreció de l'acció a es

criure passen tota una gamma de transfor
macions. La inspiració, doncs, és una g-us

pira; !'obra és el foc i el caliu que s'hagin
sabut produir en aquells qui saben aprofitar
se'n.

Filosofar sobre la inspiració i els seus re

sultats no fóra, certament, una tasca gaire
dificultosa si horn l'emprenia amb l'únic

afany d'omplir el temps d'una conferincia o

les planes d'un llibret. Ara, fer-ho en reía

ció de l'obra personal, acarant-s'hi decidida

ment 4mb disposició i sinceritat d'adonar-se
•

deis defectes i gracies que porti, ja és tota

una altra cosa. Així ha ha entls Joaquim
Ruyra, i els seus. lectors hem pogut saber

com ha pervingut a crear aquelles planes que

causaven la nostra 4dmiració. Ens costava de

reconlixer en cadascun deis persanatges que

trobavem quines accians corresponien a la

seva prbpia intenció i quines els eren apli
cades per la intenció de l'autor' o sia, qui,
nes eren viscudes quines inventades. Quant
4 les visions hi ha un semblant fenornen en

tres les que són rea/ment vistes i les que han
estat simp/ement imaginades. La coneixença
d'aquesta intimitat no ha frustrat el nostre

goig, ans al centran, augmentat, per tal

com, no havent sal;ut destriar les dues me

nes a la seva hora, la tria, feta al dictat, no

ens apareixia tampoc massa clara: era ben

bé obrar al dictat, sense ocasió de fer ana,

tisis: la mescla hi és tan ben feta, tan ho
mogInia, que ni la canfessid del secret

ba a desunir.

Ens havíem avesat a dir lustre a Joaquini
Ruyra, potser enduts pel sol respecte ?lis

seus 4nys. Des d'ara Ii ho direm perqué ens

ha donat una lliçó; en el seu assaig hl ha

malta Cosa a aprendre, i els qui vulguin ini

ciar-se en l'art d'escriure faran bé de Regir
pensar cada experilncia revelada i cada

consell que ana. 1 els escriptars ja treba,

llats podrien aprendre-hi, al seu torn, l'e

xemple aquest de despullar-se deis secrets i

mostrar públicament la nuesa del seu treball.

A Catalunya ens calen forla obres del tipus

de «L'educació de la inventiva»; ajudarien
rúnica crítica ponderada, que és la que arri

ba amb el tenis i contribuirien a donar més

unitat i harmonia 4/ conjunt de les nostres

lletres.
Osvald CARDONA

• FILIAL
A l'aniversari de la mort de la meya mare

Sofreixo, more, perqué he perdut aquella immobilitat que cm feia trabar-te.

M'aboco a mon ánima i et voldria veure amb la mateixa intensitat que et senti en mi.

Sofreixo de portar-te tan present i tan Ilunyana.
Ets com una ombra de frescor estesa damunt de t'anides estepes desolades,

com un lotus badat dins un pou de misten.

com una illa encadenada al somni d'un fantastic moriner.

Hauries de venir, more, íntegra com un pleniluni.
Pera no sé com cridar-te.
No sé quin és el signe que haig de (en perqué vinguis.

Venir, he dit?
Tu no pots venir, tranquilla abséncia enyorada.
Tu no ets pos monta malgrat pesis en la terna i la teva agonía canti fredors a les meves

oides.
Tu només t'has allunyat deis meus ulls.

Tinc morts feixugues que reposen dins mon cor com marbre illuminat,
morts tímides, petites, com estrelles tancades dins 'lagrimes;
morts anónimes que neixen a la vida del record somrient complagudes.
I morts intactes i facas que no resisteixen mai la seva sollicitud.
Pero la teva, more, la teva és com si la tingués esperant arropada al silenci obscur de la

meya sang.

Hl hagué un temps en qué jo era només l'ospiració de la teva profunda feminitat inca

lazada;
i un altre temps en qué, ja lligat a les teves entranyes, la mort hauria estat doble si

hagués vingut.
Jo Ilavors era ben bé teu.

Estimaves el misten del meu pes, i esperaves amb joia continguda l'estripament de dolor
que exigien els meus ulls avids de claror.

I m'esperaves també amb tristesa perqué sabias que en veure'm comengaries a perdreim.
Ara cm murmures la meya infantesa apartant tiraniques distancies,
obrint portes de temps i arrancant conviccions.

Em murmures un passat pur amb ritme de bressol i dolçor de mirada.

(Fins a quin punt jo no sóc ja aquel' que es menjava les (lors de les acacies i dibuixava

ocells als vidres entelats d'hivern?

Fins a quin punt les orenetes em són estranyes, ignoro les coccinelles i he oblidat les

floretes grogues deis camps?)

Mena-m'hil. Bufa el gebre deis meus parpres i ressuscita besos en el meu front.
Agafa la meya dócil enyorança, emporta-te-la Iluny, quia-la fins que deixi d'ésser-ho.
Impulso el curs fluvial del meu anhel que no sap cap a on ha d'estendre's.
Crida'l feto mar.

Fas-ho, more, abans que l'albada cm porti de nou gust de sol a la boca.

Agustí BARTRA

OPINIONS SOBRE LA CRITICA
Un amic em fa a mans, amb una gen

tilesa que no fa sinó confirmar-se, un nú

mero recent del "Times Liberary Supple
ment". Na sé si el coneixeu. Es un setma

nari de vint grans pagines, un deis que, a

Anglaterro, parlen copiosament i amb au

toritat de llibres i d'autors. Privar des de
fa temps, per circumstancies derivades de

la guerra, de! plaer de comprar llibres es

trangers i de fullejar les revistes de París
i Londres, aquest obsequi és per mi un

benvingut aasi, on novament refrescar la

meya admiració davant l'espessor i la va

rietat de la literatura anglesa i el feix enor

me de !libres que setmonalment es publi
quen al Reialme Unit.

Cosa curiosa! El suplement literan i del
vell "Times" está avui, en bona part, a les

mans deis nostres bons amics els pactes de

la nava generació, que tantes vegades ens

han visitat d'engd del 19 de juliol i que ens

ajuden amb els seus versos i lo seva pro

paganda entusiasta de la nostra causa.

C. Day Lewis, Stephan Spender... D'aquest,
que va tenir mots tan falaguers, reveladors

d'un viu interés per als catalans, en l'acre
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STEPHEN SPENDER, SEGONS UN DIESUIX DE

HERAY MOORE

celebrar l'any passat al Palau de la Mú
sica Catalana a honor deis intellectuals es

trangers del Congrés de l'Alianga per a la

defensa de la Cultura, trabo un article, pre

sentar amb tots els honors i que té, per mi,
crític impenitent, un interés positiu. Ste
phan Spender hi estudia l'esdevenidor de

la crítica literaria als diaris i revistes i

constata que, contra les tradicions del pas

sat, els crítics ara s'acostumen a signar

Ilurs treballs i, el que és pitjor, a fer-los
"brillants", en detriment, molt sovint, de

l'honestedat 1 solidesa del judici. ?Caldria
retornar a l'anonimitat deis crítics, al cos

turn de fer un sol home, el director, res

ponsable del contingut del periódic lite

rari i en situació de distribuir les critiques

i controlar-les per tal que responguin a una

unitat de criteri o d'orientació estética?

El clima literani de Londres és, evident

ment, molt diferent del de Barcelona. No

és solament la boira que hi té uno mejor

densitat, sinó — i aix6 és ben natural en

la ciutat més gran del món — la cultura.

Pera algunes d'aquestes consideracions de
Stephenfpnpn una ressonancia que

em sembla adequat de recollir. L'ofici de

crític — prego als meus lectors que ex

cusin la insistencia immodesta amb qué
l'exhibeixo — té més aviar desavantatges
en un país petit com el nostre, on tothom
es coneix i pren café plegats. Les amistats
Miguen, molt sovint, les apreciacions del crí
tic i d'altres l'indueixen a desmesuradas
apologies d'una obra mediocre. 1, potser, a

despit que Sainte-Beure i Coleridge n'ha
gin fat un genere literan, una bronca im
portant de l'assaig, la crítica no ha de te

nir altre objectiu que el d'informar i orien

tar, honestament, sense partits presos ni
preferéncies, els lectors.

Obtenir que un públic afeccionar a la

lectura faci cas de les opinions del crític

i s'hi senti interpretar en les seves tríes i
dirigit en els seus gustos és, em sembla,
una ambició prou considerable per a l'home
que escriu sobre llibres. I aix6 és més fácil
d'obtenir-ho amb una secció anónima, in

serida en una publicació prestigiosa per la
seva direcció i pel seu conjunt, que no pos

amb la signatura pretensiosament posada
al capdavall d'un rengle de generalitats am

bicioses o d'afirmacions personals que no

tenen, sovint, en compte ni l'obra comen

tada ni el carácter del públic per a qui es

fa el comentan. Obtenir el terme mitja,
tan distant de la gasetilla com de l'assaig
profund, és, ens sembla, un ideal de sufi
cient importancia per a un crític de diari

o de revista, que és, fet i fet, un home
que té l'obligació de Ilegir tots els llibres
que surten i dir-ne la seva opinió objec
tiva per estalviar feina i desillusions al lec
or i orientar-lo en les seves adquisicions.

Ja sé que aixó semblará un programa
molt poc ambiciós, que desmereix de l'au
gusta categoria que algú creu convenient
d'atribuir al crític. Pera aquest programa
no exclou, evidentment, que un Corles Riba
pugui Murar-se, un dia, a la noble tasca,

oassionant i preciosa per a les Iletres ca

talanes, d'estudiar amb detall l'obra total
de Josep Cerner, per exemple, o un volum
important acabar de publicar. Ni tampoc
és cap obstacle perqué un jove investigador
escrigui ur assaig extens i profund sobre
qualsevol figura literaria del passat o del
present.

No fa gc..ires dies, un poeta corola que
havia fet una posa del snobisme ens deia
que trobava la meya crítica massa ho

nesta, massa objectiva, massa poc apassio
nada. A ell Ii hauria fet més gracia la in
justicia sistemática: l'embalament sobtat
per un nom, valgués o no la seva obra, i

la rebentada cruel d'un altre. Es indubta
ble que una crítica així, deixades de ban
da les amistats i les enemistats que et pot
originar, és més divertida per al lector i,
com a espectacle, és molt més emocionant

que la modesta exposició d'un contingut
de !libre i de les opinions del crític sobre
aquest contingut. Josep Pb, fa temps, es

!hure] a aquest exercici brillant i atractiu,
i jo mateix no era pos sensible al seu es

til enlluernador i als seus sarcasmes injus
tos o ajustats, pera sempre enginyosos.
?Corn a crític, pera, aquesta activitat li
teraria de Josep Pla, fou d'algun profit? No
crec que ningú gosi assegurar-ho. La mo

destia evident d'un programa de crítica pu
rament informativa i posada, per més ga

ranties d'impalcialitat i d'impersonalitat,
soto la protecció de l'anonimat, am sembla
molt més profitosa per a la cultura cata

lana que, avui encara, i per molts anys,

necessita més de propagandistas i d'infor
maciors, que no pos de demolidors, que prou

disposat esta el públic, amb excés i tot, a

demolir-nos a tots, autors i obres, amb
l'oblit i la indiferencia.

Rafael TAS1S
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Commemoració d'un centenar'

NIT DE "VAREES" EN UN DIORTA Gell"111"1' músic nacionalista

Feia molt de temps que no havia entrat

a un local on es portes a terme un pro

grama de "varietés". L'altra nit, pera, pi

cant l'ham a una "reprise" cinemaiagiáfi
ca que em secluia, car sempre és bo de re

frescar els ulls i festejar les arelles amb un

bon film musical americá, vciig trobar-me
assegut en una butaca d'un cinema d'Hor

ta honoríficament espaiós --- en quolitat
de voluntari espectador d'una sessió de

"varietés". Obria la sessió una cinta de

clibuixos onimats, movimentada amb lo

proverbial graciosa exageració en aquesta
branca, avui la més important del cinema

cómic sonor. L'"avant-goút", doncs, colla
borava en la tasca de permetreins concebre

un presagi de continuitat que aviat no us

tocarla altre remei que constatar férvida
ment absent d'aquell menut escenari de

barriada. Diem aixó perqué mentre esperá
vem el film les paperines de Ilauna del bell
damunt els faristols de l'orquestra es van

encendre sobtadament, el pianista va en

dreçar i repartir els papers de música amb
equitativa displicencia i amb un cop de

cap eloqüent els pocs músics que a banda

i banda esperaven ordres van emprendre el

comí d'un pos-doble viu, picat, d'aquells
que es poden xiular sense previa coneixen

ça. A la sala, amb les primeres notes del

pos-doble, els Ilums de les "candilejas"
(dit sigui el mot amb perdó de l'indulgent
mestre Fabra) s'encengueren posant vesti

gis de solemnitat municipal a les cortines

carmí fosc de l'escenari, suara pál•idament
enrogides de baix a dalt en un difuminat
truculent de diorama; quan tot aixá es

produí, gairebé tots els espectadors distants

deis primers rengles s'aixecaren de Ilurs

seients i feren política d'acostament, apo

derant-se rópidament deis rengles davan

ters, els més cotitzats, segons sembla, pels
experts gustadors de les "varietés". Resul

tova un espectacle molt més divertit que

tot el que poguessin oferir-vos a dalt de

l'escenari, comprovar l'apetencia morbosa

omb que els homes vells i els noiets de la

primera volada, amb clenxa pródigament
remullada i ulls de perdiu, es disputaven el

precios baluart deis seients més próxims a

l'escenari. Mentre uns es disposaven a pe

netrar en el cenacle de l'espectacle més o

rnenys picant, amb la il•usória emoció a

que dóna dret el fet de no haver-se rasurat,
encara, el simbólic pél moixí, els altres, els

"viejos verdes" per dir-ho amb el léxic mo

teix de les "estrelles" s'hi arremolinaven

amb l'egoista pressentiment del que sap

que és próxima l'hora de les claudicacions
terrenes.

Va sonar aquell timbre de sempre i les

cortines s'enfilaren. La música tocá un mo

tiu frévol, d'aquells que demonen un de

corot amb escales de marbre i jardins exu

berants i multicolors com els camions de

transport de les tintoreries, i aparegué una

nena menuda, primeta, de carn blanquís
sima — existeix una mena de tristes°, un

apiadament en pro de la carnal blancor —

cabells roigs i esborifats, sense maquillar,
vestida amb unes sedes blaves i blanques

que, fidels o una vello consigna en el món

de les "varietés", reeixien en l'art de po

sar repetidament a l'obost ocular de l'es

pectador al llarg de la densa la tendra

panxeta de la dansarina. Va fer unes guan

tes contorsions lentes, plenes de deficien

cia, perdé el compás repetides vegades, co

so que obliga al pianista a una tasca de

persecució veritablement desesperada, peró,
com que, a l'ocabament la tendra dansa

rina efectua un feliç aterratge coreográfic,
volem dir sense trencar-se cap os, el pú

blic 'aplaudí vagament i més d'un ma

ternal "pobreta!" allunyá les més remotes

possibilitats de crítica per part del públic
a aquell poc reeixit assaig general que la

menuda de cabell roig anava repetint pels
escenaris de Catalunya, amb una constan

cia digna de millor esmerç.

El segon número era típicament de circ.

Una xicota ben plantada, amb mallot i fal
dilletes multicolors i sabates de cabrit pla
tejat, era posada, penjada de'dents, fins al
sostre de l'escenari. El ventríloc — ja en

parlarem després — era l'encorregat d'e
fectuar lo tasca de mosso pouador amagat
darrera les cortines de l'esquerra del pú
blic i procurant no ésser vist per alió, tan

Ven de ton sabut de les jerarquies artísti

VAR1ETES

ques, o potser més concís de les jerarquies
d'escenari, molt més greus que no pos les
cltres i potser també a fi de que semblants
activitats de mosso de cerda no caiguessin
en detriment de lo seva gloriosa carrera.

Els números de circ es marceixen sovint

quan sels obliga a oferir el canernas deis

seus inesgotables i segurs matisos damunt
les fustes humides i les obligades limita

cions d'espai que un escenari com el que

ens ocupa comporta. Aquest era el ces de

la noia que, tot just elevada a tres metres

del niveli deis músics, ja es veia obligada

a efectuar l'immutable rigidesa de cos amb

que aquestes artistes de circ us salen ad
vertir que ha arribat el moment de picar
de mans. L'emoció, doncs, de la pista de

circ, aquell eloqüent eixecar el coll deis es

pectadors tot veient empetitir-se la figu
ra sempre alada en la gent de circ —

de l'artista que, penjada de la boca, va

enfilant-se majestuosa i plásticament vers

la selva deis trapecis volants, tot aixó, na

turalment restova transfigurat i reduit de
tan formidable manera que el públic es

sentia més a prop d'elogiar els bíceps del
ventríloc que gairebé no es veia, que no

pos d'admirar-se de la potencia de dentat
de la musculada noia de la corriola per la
qual es feia la festa.

A continuació vingué la dansarina de
ball espanyol. Les castanyoles sanen des de
dintre l'escenari i el director de l'orquestri
na la va locclitzant en el seu passeig de

darrera cortina amb una astúcia de verita

ble Ilebrer de les "varietés". Música del
mestre Granados. Vestit blanc i negre or

nat amb grossos brodats de clavells ver

mells. Repicament de talons executat sen

se grácia, ni personalitat, ni intuició reei

xida... Peró, cquesta noia sap que a vol
tes el secret no radica en la coreografia, ni
en les ondulacions del cos, ni en la genio
litat gitana d'un giravolt de faldilles, sine)
,n una pell fresca, de color d'oliva — per

a dir-ho manllevant la semblança a García
Lorca —, en una boca sensualment rielle
llera, en pentinat Iluent decorat amb un

parell de clavells de sang... I com que ho

sap i coneix les excelléncies del truc, baila
confiada, indiferent a totes les falles que

l'ofici no perdono, suplint la seva riquesa
d'abséncic de personalitat, de casticisme,
de color i d'enardiment amb un xic més
d'escot del que estan avesats a disfrutar
els impertérrits espectadors de primer ren

gle. Quan acaba, el públic l'aplaudeix d'u
na manera desproporcionada i entre l'ele
ment jovenívol el reviscolament esdevé fá
cilment constatable.

El domen número és el més trist: un ven

tríloc amb vestit negre i pantaló de "corte"
molt Iluent del darrera. A les cinc cadíres
de l'escenari hi seuen cinc ninots anacro
nics, amb vestits de barraca de monstres,
sabotes amb botons i uns barretets d'una
infelicitat enternidora. El ventríloc agafa
el primer ninot •— un heme vellet — i

fa dir uns acudits de vagó de tercera, ro

vellats, sense cap gracia, desferres de l'hu
mor de vint anys enrera, acudits Ilargs i

rebuscats, tarats de bilingüisme, que és la

filoxera deis artistes de "varietés" quan es

propasen fer riure.
El ventríloc parla amb tan poca traça

que el moviment deis seus l'avis s'opera
sense l'ombra mes Ilunyana de ficció. En
cara mes: de fet, el ninot sembla el ventrí
loc i aquest el veritable ninot, tant és el
mutisme de l'un com la copiosa xerrameca

del que, ben entes, cobrava per a fer ima

ginar al públic que eren els altres, els seus

ninots, els que parlaven. Quan un d'aquests
personatges de cortó és acompanyat pel
ventriloc dintre l'escenari experimenteu un

íntim alleujament, com si talment us treies

sin un gran pes de sobre: "j Només en fal
ten quatre!", exclameu, i és amb disciplina
d'espectador conscient que no us aixequeu
de la cadira fins al darrer acudirdolent del

darrer ninot. Quan cau la cortina i el
ventríloc saludo mostrant-nos la seva cal
besa gairebé absoluta ens sentim feliços,
com si algú dem olt próxim hagués guanyat
a cópia de benvolença del jurat, unes opo

sicions arriscades.•

TEMES MUS1CALS

L'OPERA DE CIMBRA A CATALUNYA
Si resseguim la trajectória

de la música escénica des

deis seus inicis a lo Histio
deduiríem sense dubtar

ne que fou ropera de cam

bra o la petita ópera limita

da, la que introduí al teatre

l'ópera gran, predecessora
del drama líric i de la comé

die lírica (ópera cómica) re

formada per Wagner. Hi ha
un formidable avenç entre

l'Ipera gran deis Gluck, Ro

meau, Piccini, Weber i Mo

zart i el drama líric refor

mat per Ricard Wagner, se

guit amb éxit per Strauss i

aguditzat más tard per les

gosades temptatives d'avant
guarda. Potser en aquests
darrers temps l'Ipera russa

pre-soviética h a sostingut
amb una mejor eficacia les

• esséncies del drama líric

wagneril dins Ilurs coracte

rístiques netament nacionals.
Es evident, peró, que totes

les fórmules emprades en la

música escénica, fins al ma

teix "ballet", mantenen una

relació constant de continui
tat amb la primitiva ópera de

cambra incloent en elles

aquelles q u e distanciaren

amb marcada distinció els

cllssics italians de la tan

onomenada i rebregada ópera
que, des de Rossini per aval1
s'ha popularitzat sota el

nom general dwópera italia
na".

Si volguéssim classificar
escenes deis gratis drames li

rios, desglosant-les de les

complicacions generals d e

Ilur totalitat, trobaríem en

tre elles els motltes justos de
l'apera de combra, el fona
ment indiscutible de Ilur ex

pandiment teatral — esce

nes del tercer acte d'"Els
Mestres Cantaires", escenes

diverses deis primers actes de
"Sigfrid", de "Tristan i !sol
da", d'"El Cavaller de la Ro

sa" i de mates altres — i
d'ací en retrobaríem la ne

cessitat inelludible de no

bondejar aquelles creacions

que dins un maro reduirt te

nen la missió d'incrementar
les grans concepcions en

aquell mateix pla artístico

ment elevat en el qual hom
situa el quartet de corda amb
relació amb la música simfb
nica. L'ópera de Cumbre,
constitueix l'expressió més

pura i més íntima de la mú
sica escenificada. Aquesta
bronca musical ha tingut
conreadors en tots els temps.
Des de Joan Sebastia Bach
fins als nostres dies, l'ópera
de Cumbre ha passat per les
inquietuds creadores dels
compositors més genials i
d'aquestes inquietuts n'han
sorgit aspectes diversos espe
cificats sota les denomino

cions "petita escena", "opero
sintética", "ópera per a ;n

fants" i a vegades ópera re

cluida o condensada, on se

guint un ordre consemblant
al de les oftnosies o pot
purris, hom ha recollit
nes de les Iperes grans Jer

a representar-les en condi
cions de presentació i de du

rado forga més limitades.
No volem justificar auest

darrer procediment que no

més apuntem com a compro

vant de la necessitat de
crear i d'estabilitzar la veri
table (»era "da Camera".
Aquesta exigeix una organit
zació molt justa i acurada,
sense, pero, aquelles compli
cacions técniques i econ6-
migues que fan en tot mo

ment insostenible una cam

panya permanent que curi

del proSelitisme d'un públic
divers i metropolitá vers la
música escénica i que anant

lo interessant 1 modelant
haurá d'ésser el principal
factor per al monteniment
definitiu de les grans cam

panyes artístiques destinades
a l'ópera gran.

L'"Opera da Camera" conté
un Ilarg cens d'obres mes

tres que constitueixen ensems

un instrument pedagiigic in
apreciable. Facilito Id rápi
da comprensió artística per
als deficientment iniciats i és
alhora plat de bon "gour
met" per a aquells que senten

les veritables belleses de la
música pura, el mateix en els
conjunts instrumentals que en

Ilur adaptació a la fórmula
escénica.

Sota oquest aspecte, hom
preveu un ample marge per a

rópera catalana. En rópera
de cambra on amb Ilür va

luosa aportació han collaborat

Ricard Lamote de Grignon,
Eduard Toldra, Jaume Pahis
sa, Antoni Marqués i molts
altres, és on el compositor
pot trabar obert el comí per
assajar amb éxit Ilur incorpo
roció a l'Opera gran. Els mit
jans limitats que haurien de
posar-se en joc per a im
plantar-la permetrien als au

tors unes focilitats que amb
ben poc sacrifici podrien sub
venir les nostres corporacions
oficias. ?Seria aixó el projec
tat Teatre Líric Catall? No.
El Teatre Lirio Catalá ve en

quadrat dins altres diversos
géneres que no tenen gairebé
cap parentiu amb 'Opera de
Cambra. L'escena reduida; el
decorat simplificat; el quadre
d'artistes primeríssims, limitat,
peró, al nombre essencialment
necessari per a dos reparti
ments alternants; l'orquestra
mínima de cumbre i una di
recció artística d'uno solvén
cia ben justificada, són els
elements que permetrien ins
taurar i estabilitzar la nostra

petita escena musical i en ella
enquibir-hi un bell joiell d'o
bres mestres i que entre aque

Iles que ens llegaren amb Ilurs
concepcions genials els grans
clássics, hom pogués erren

glerar-hi les creacions excep

cionals que indiscutiblement
oferiria aquest delicat aspecte
de la música damunt les pers

pectives immediates de l'Ope
ra Catalana.

Camil OLIVERAS

El nacionalisme musical ha afectat de

diferents maneres les nacions que tenien

un art de línies definides. Les que ja ha

vien fet una experiéncia histbrica, prime

rament amb el teatre romántic i de segui

da amb la lamentable gran (»era meyerbe

dona, no tenien cap motiu per a repetir

les i cercaren preferentment alguna anéc

dota de color local per a injectar-li a fortes

pressions l'acid de les passions violentes.
("Carmen" i "L'Arlesienne" de Bizet en

són el millar i més significatiu exemple.)

Aquesi és, sobretot, el cas deis vasos Ila

JORDI B1ZET

tins en les quals la concepció de l'Ocre
nacional com a episodi histIric va ésser
una idea culta derivada de la gran ?pe
ra, de les teories wagnerianes o bé del na

cionalisme rus i txec. Aquest era, doncs,
un punt de vista antipopular i per tant

les obres concebudes d'oquesta manera s'a
Ilunyaven de les possibilitats d'éxit im

mediat per raons básiques. Al mateix temps,

el triomf de la música wagneriana i la seva

invasió universal com a conseqüéncia de

la preponderáncia adquirida pel concert sim
fInic, presentaven un caracter tan punyent
de dorninació que la reacció va produir-se
immediatament, con aquest esclavotge
contradeix el principi liberal sobre el qual
es basa el Romanticisme i encara que els
alemanys veiessin en aquesta música una

forte arrel nacional, el seuexemple, des del
punt de vista del Teatre solament podía di
fondre's en aquells ',casos que no tenien

óperes concebudes com a evolució del nu

cli vocal. D'aquesta manera s'explica l'exis
téncia de les /pues nacionalistes de l'o
rient europeu, més o menys basades en el
wagnerianisme.

La reacció més forte va palesar-se,
doncs, a França, pels camins de l'Ipera
vocal, ami, Bizet.

Encara — no hi comptávem — ens cal
tornar a veure la nena deis cabells roigs i

esborifats ballant una "jota". i la densa
rina bruna i fotogénica dancant un motiu

musical d'una frivolitat mal calcada d'al
gun "sketch" cinematografic.
••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• •••

L'espectocle ha acabar. Els músics ens

acomiaden amb una marxa, el ritme de la
qual aconsegueix que buidem el local a

una velocitat superior al nostre costum.

Es van apagant els Ilums. La gent surt al
correr fosc, on transita una fresqueta de

liciosa. Les sabates ferrades d'un grup de
soldats fan xerricar l'empedrat. Passa

el Ilum del vigilant com un Ilum que ca

mines tot sol. Anem a la parada, a espe

rar el tramvia de quarts d'una. La Plaça
d'Harta fa olor a gesamí; sentiu el remo

reig d'oigua omplint els safareigs de les
torres i de les hortes. Arriba el tramvia. Al
cap d'uns minuts que sou a dalt entra al
vagó la "troupe" de "varietés" cridant-se
afablement l'un a l'altre, amb aquella ca

maraderia própia i característica deis °dis
tes de poca categoría. El ventríloc porta un

vestit de fil cru, unes espardenyes que al fi

nal de setmana possiblement esdevenen
blanques. Quan entra al tramvia s'escampa
per tot el passatge un fresseig de conver

sa que, naturalment, no és obro del ven

tríloc, car aquest es menté amb la boca
massa herméticament tancada per atribuir
Ii semblant professional facecia. La nena

de pell blanca ha anat a asseure's al costat
del conductor per aquella déria, tan típica
en la gent de pocs anys, de fruir amb l'es
pectacle deis que practiquen medir-ligues en

públic. La dansarina de pell fresca i de co

lor d'oliva porta un vestit blanc, graciós, uns

mitjonets i unes sabates de lona i goma
blanca. Sota la tutella materna (dins un

mocador de fer farcells els vestits de la
nena) i amb el mirallet als dits es va ma

quillant amb un aire reeixidament simpatic
i enjogassat. Fa bonic.

El tramvia arrenca entre campaneig i
grinyoleig de rodes, mentre les cortinetes

de les finestres s'inflen i es corren amb
l'aire de la nit. Un xicot que venia del ci
nema ha dit al cobrador:

"
"Tres. Aquella senyoreta, la senyora del

Tv17' costat i jo."
l signa a la dansarina i a la madura

dama del farcell de roba damunt la falda,
amb el nerviosisme i la mica de rubor del
que ho fa platónicament.

Llavors he pensat: "Els nostres crítics
tenen raó. El "music-hall" encara interessa

la nostra joventut. Tanmateix no cal per

dre les esperances."
La Ilástima és que aquest raonament no

és una altra de molt més trista i que l'a
és una atra de molt més triste i que l'a
rnic Sebastiá Gasch no es cansa de repetir
nos des de les pógines deis nostres diaris i

setmanaris.. Ve a ésser aquesta: la neces

sitat d'un buf benefactor que esbandís l'a
nacronisme ateivic del nostre pobre "music

hall". Manuel AMAT

Aquest músic extraordináriament dotat,
de la naixença del qua (25 d'octubre del
1838) s'ho celebrat suero el centenari, va
manifestar les seves aptituds de composi
tor teatral als setze anys, escrivint l'any
1854 i fent-la representar a Bode, una

petita opereta en un acte: "La Pretreuse",
el !libre de la qual era de Philippe Gille.
La seva personalitat de músic teatral no va

palesar-se, peró, fins l'any 1856, durant
el qual, ultra aconseguir, en collaboració
amb el seu company el compositor Caries
Lecocq, el primer premi del concurs d'ope
retes, organitzat per Offenbach, que era

aleshores director de "Les Bouffes-Penneus",
amb l'opereta "Le Docteur Mirack", gua

nyá el Gran Premi de Roma amb la seva

escena lírica "Clovis et Clotilde", el text
de la qual era de Burion.

Des de la Villa Médicis, estatge dels mú
sics peníionats a Roma, enviá a París, ul
tra una sinfonio descriptiva, amb chors, dos
moviments (Morxa fúnebre i Scherzo)
d'una altra simfonia i una obertura, una

apera bufa en dos actes: "Don Procopio",
que l'any 1906 va representar-se per pri
mera vegada a Monte-Carlo.

En tornar de Roma va compondre un

acte líric: "La Guzla de l'Emir", que va

ésser aceptada a l'"Opera Comique"; 'mes
Bizet la retira quan ja anaven a comen

çar els assaigs perqué el director del "Thea
tre Lirique" Ii va encomanar la musicació
del poema d'una ópera en tres actes: "Les
pécheurs de penes" que es representa a

l'esmentat teatre el die 30 de setembre del
1863 sense assolir cap éxit. La mateixa
desgracia tingué "La jolie filie de Perth",
estrenada també al "Theatre Lirique" l'any
1867. Pel mateix es representa a "L'Athé
née" l'opereta "Malbourough s'en va Ven
guerre", el primer acte de la qual era 'de
Bizet i els altres tres de Leo Delibes, Jo
nes i Legonise.

Després d'altres intents de música de
teatre, la mejor part inacabats, l'any 1868
assolí un éxit esclatant en ésser interpre
tada als Concerts Populars Pasdeloup la
seva Simfonia "Souvenirs de Rome" (pu
blicada el 1880 amb el títol de "Roma").

L'any 1869 Georges Bizet es va casar

amb Genevieve Halevy, filfa del seu mes

tre, seguint a aquesta data un període
d'intensa producció musical que marcó amb
"Djamileh" una evolució important en l'o
bra del compositor. Aquest acte líric pos
sé per l'escenari de l'"Opera Comique", on

es va estrenar el 22 de maig del 1872,
sense pena ni glória.

Pocs mesos després, "L'Arlesienne" va

reunir tots els elogis de la crítica. La fres
cor de la inspiració, la gracia poética, la
veritat pintoresca del paisatge musical, fo
ren lloades sense reserves; mes el públic
del "Vaudeville" (1 d'octubre del 1872)
resta fred i aquella música bellíssima so

lament va aconseguir l'éxit que mereixia
quan fou interpretada en forma de Suite
als Concerts Pasdeloup, als Concerts Colon
ne i finalment com una consagració defi
nitiva a la Societat de Concerts del Con
servatori.

La reputació del gran músic esteva feta
i fou reconeguda oficialment en nomenar

lo l'ony 1875 Cavaller de la Legió d'Ho
nor.

Aquest mateix any (3 de mars) s'estre
ná a l'"Opera Comique" la seva obra més
famosa: "Carmen", amb la qual Bizet vivi
fica i engrandí la fórmula de rivera clmi
ca, enriquint-la amb una qualitat hernió
nica insospitada i amb una instrumentació
prodigiosa de color i a l'ensems de so

brietat i consisténcia.
Lmespagnolade" melodramática feto per

Henri Meilhoc i Ludovic Halevy sobre la no

vello de PrIsper Merimée, adquirí amb la
música de Bizet categoria perdurable. El
"tlpic" assolí tan intensa realitat artística
que malgrat la inexactitud deis personat
ges i l'hipertrófia de les passions que
mouen el drama, "Carmen" és universal
ment la més viva expressió de l'anima es

panyola.
Aquesto ópera, l'inesperat fracás de la

qual influí molt activoment en la mort pre

matura del compositor (3 de juny del
1875), representa la més evident continua
ció de les tradicions estétiques !latines. Tot
en ella és clar, frene, senzill, breu, fort i
natural. La música de "Carmen" és doloro
sa i joioso, espiritual i apassionada, vio
lenta i tendra i sobre tot és profundament
original. Aquesta originalitat que topa amb
la resisténcia que el gros públic oposa sem

pre a tota innovació, va ésser adquirida per

Bizet després d'un Ilarg procés creacional.
"Les pécheurs de penes" i "La jeune filie
de Perth" palesaven una influéncia bastant
directa de Gounod. ,Amb la delicadíssima
"Djamileh" (que várem sentir fiagmentá
riament, contada per Lotte Schoene en una

audició íntimo) i amb la vigorosa obertura
"Patrie" (que hem sentit en disc) la seva

personalitat comen«, a donar senyals ben
ciares de preséncia i s'aferma d'una ma

nera definitiva amb la meravellosa música
de "L'Arlesienne", tan hostilment acollida
quan sembla perjudicar l'é'xit teatral de
l'obra d'Alfons Daudet i, més tard, tan ben

compresa, que ha imMortalitzat aquesta
obra. Tot Bizet batega en etla amb la se

va sensibilitat tan viva, amb la seva emo

ció profunda, amb el seu sentit descriptiu
expressiu.
"L'Artesiana" i "Carmen" representen es

téticament la conseqüéncia més directa

del Romanticisme post-wagneria i són, per

tant, essencialment nacionalistes, can el'
Romanticisme ho era i el seu fet capital fou

l'emancipació de les normes unitáries ge

neralitzants, piópies del Classicisme i que

anteriorment tenien un carácter imperatiu,
magic i religiós. Emancipació de l'individu i

solidáriament dels grups minoritoris amb
carIcters originals que restaven empreso

nats sota el concepte de l'Estat unitari.
Lluís GONGORA
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El me del Drapaire de la aula'
El carrer de la Porta Femssa am» «cyrano de•
Bersterac», els famosos cadets de Catalunya I

la combatent redaccló del setmanarl «Joventuf»

Em trobo davant del número disset del

correr de la Portaferrissa. Casa tipus vuit

centista. Prop del portal, grans testos. En

vida, hi vivid Oriol Martí Ballés, el nom

del qual consta en la lápida deis benefac

tors de l'Ateneu Barcelonés.
En aquesta casa, i en l'any 1899, es

funda el setmonari catalanista "Joventut",

en el que forjaren les seves primeres ar

mes literáries, el poeta Lluís Via — el

qual durant aquests darrers anys ha estat

i és, Secretad del nostre Ateneu Barcelo

nés —; Emili Tintorer, o sigui el que sig

na amb el pseudónim "Max" i exerceix de

crític teatral de "Las Noticias"; Salvador

Vilaregut mort el julio! del 1937 —

procurador dels Tribunals i traductor de

centenar: de drames i comédies; Joaquim

Pena, l'orientador de tota crítica indepen
ditzada, frenItic apóstol del wagnerisme i

també fidel traductor deis drames líric del

Colós, entusiasta generós i persistent, un

dels bornes al qual ha d'estar agralda Ca

talunya; Frederic Pujoló i Vallés, filósof

que a favor de Franga es va batre durant

la Gran Guerra; l'arquitecte Josep Pujol i

Brull, propulsor de Leopold Alas, !el mes

tre "Clarín"!, en les actuacions de l'intim"

de l'Adrió Gual, en els comengos de l'any

1899 i en el desaparegut Teatre Líric;

Trinitat Monegal, advocat i traductor de

Spencer; Jeroni Zanné Rodríguez — un

peruassió inclós en les ontologies com so

netista catoló i besnét del famosíssim "Be

co Zanné", installador de l'Hotel Falcó en

el "Pba de les Comédies", durant la invasió

francesa de comengos del segle XIX.

Continuem amb la redacció del setma

narig"Joventut", en la que tombé figura

ven el poeta Arnau Martínez Serinyl (mort

el 1914), l'excellent pintor Sebastió Ju

nyent, que va morir boig deixant-nos teles
notabilíssimes. Sebastiá Junyent, era ger

mó d'Oleguer, el qual en oquell any 1899

actuava com a deixeble en el taller d'es

cenografia del correr de la Diputació, nú

mero 333, del gran escenógraf Francesc

Soler i Rovirosa. Passaven per aquella ro

mantica i combatent redacció encunyada

en l'grt i en els anhels catalonistes, el pul
quérrim sonetista Riera i Piqué, el poeta

Anton Busquets i Punset, !!Mossén Cinto

Verdaguer!!, la magnífica novellista "Víc

tor Cotufa", així com els poetes Xavier

Viura, Oliva Brigdman, Ramon Surinyac
Senties, el dramaturg Angel Guimeró i el

mestre en periodisme Pere Aldavert, el pin

tor Modest Urgell, el folklorista Aureli

Capmany, el novellista Enric de Fuentes i

tants i tants altres. Ens trobem en l'ego

nitzar del segle XIX i en l'angle deis dos

segles.
Espiritualment presidio l'esmentat cena

cle de redactors i collaboradors de "Jo

ventut", setmanari que pel seu aire inde

pendent era temut i que arribó a fer tron

tollar els fonaments del Gran Teatre del

Liceu — en aquell ternos, el crític Joa

quim Pena actuava com a catapulta i els

seus valents anides es trobaven impulsats

per una mena d'independéncia i sinceritat

solvatges —, el superfantasmagóric Pom

peius Gener, el qual cap a les acaballes

del vuitcentisme lluia impúdicament unes

atemptatóries ormilles que, segons la seva

bullidora imaginació, eren projectades i

fins dibuixades a París, com qui no diu

res, per la célebre actriu Sarah Bernhardt.

*

A casa d'Oriol Martí — literat milio

nari aquest amb Emili Tintorer i Lluís

Vio traduiren en vers la tragicomédia de

Rostond "Cyrano de Bergerac", l'estrena

de la qual a Madrid fou esplendorosa.
Per cert que el literat Salvador Vila

regut, a l'Hotel Colom de la Plaga de Ca

talunya, Ilegí l'obra o María Guerrero i

Fernando Díaz de Mendoza. En arribar a

l'escena amorosa del balcó, que té lloc en

el tercer octe, María Guerrero interrompé:

"No sigan, que esto no es para nuestro

público." "Esto" era "Cyrano de Bergerac"
de Rostand.

Va donar la casualitat que en aquel!

any, 1899, María Guerrero i Fernando Díaz

de Mendoza anessin a París, i concorre

gueren a una de les representacions de
"Cyrano" que interpretava Coquelin. L'e

fecte produ'it motivó que immediatament
telegrafiessin a Vilaregut, així com a Oriol

Martí, Lluís Vio i Emili Tintorer, per tal

que els reservessin la traducció castellana

de "Cyrano" amb l'objecte d'estrenar-la al

Teatre Espanyol de Madrid. Els. actors cas

tellons la demanaven a corre-cuita, sense

adonar-se que l'obra que els entusiasma

va a París era la mateixa la lectura de la
qual interromperen refusant-la en un sa

lonet de l'Hotel Colom de Barcelona.
Avui, que em reconec gat vell d'esce

naris, aquestes coses no cm vénen de nou.

N'he vist tantes!...
Ja us he dit que l'estrena de "Cyrana de

Bergerac" fou sorollosa i triomfant. En els

cenacles teatrals no es parlava d'altra co

sa. Un humorista, el malagueny Antoni
Palomero — un magnífic traductor de
Rostand en "Les Romanesques", que dl ti
tuló "Los noveleros", obra que fou estre

nada l'any 1904 i en el desaparegut
Eldorado, creació formidable de Roser Pi

no — dedicó als traductors catalans Oriol
Martí, Lluís Vio i Emili Tintorer, la se

güent quarteta, que va sortir en el barrí
!aire setmanari madrileny "Gedeón". Deia

"Son tres poetas de Cataluna
que han hecho solos la traducción
y con sus ritmos causan envidia
a la condesa Pardo BAZON."

La redacció de "Joventut" fou batejada
amb el nom d'"Els Cadets de Catolunya".

Era l'any 1900. Innombrables vegades he
escoltat a Pompeius Gener adjudicar-se el
tito! de "Capita Carbó de Casteljoloux" i
amb aire de mosqueter declamar ampulo
sament:

"Son los cadetes de Cataluna
que a Peyo tienen por capitán,.."

Aixb ho deia Peius Gener a la fi del
sable passat i comengos del present, en

la redacció de "Joventut", Plaga del Tea
tro, número 6, entresol. Prop del vell edi
fici del Principal i d'aquell passadís de
l'Are del Teatre, on Emili Tintorer, en un

taulell de begudes i en mig de "cantaors",
toreros i altra gent de cua, va introduir a

Barcelona, el cok-tail".

* * *

En aquella casa del correr de la Porta
ferrissa, o sigui la d'Oriol Martí, en es do
naven innombrables lectures d'obres i pels
salons de la qual corno un gos magnífic
que es deia "Cyrano", existía una conside
rable biblioteca, en gran part integrada per
obres de Teatre Cataló. Aquell que fou
amic fide! de Martí i persona intelligentís
sima i que anys després esdevingué acre

ditat impresor i editor, Ramon Forré, bar

celonista cent per cent, arribó a reunir per
a la biblioteca d'Oriol Martí importants,
rars i curiosos exemplars. L'arxiu gairebé
complet que va pertónyer al primer actor

i director Antoni Tutau i a la seva esposa
Carlota de Mena, debut a les insisténcies
de l'entusiasta Ramon Forré, fou adquirit
pel fundador de "Joventut". Quan Oriol
Martí traspassó, va fer deixa de l'esmen
tat Arxiu teatral — subratllo la seva im
portancia — a l'Ateneu Barcelonés, on

es troba.
En la redacció batalladora del setmana

ri "Joventut" — que afiliat a la "Unió
Catalanista" mantenía tota la puresa de

les Bases de Manresa vaig fer amistat

amb Oleguer Junyent, quan en l'any 1901

pintova dos decorats per a "La posta deis
déus", que anava a fer-nos conéixer l'em
presari Albert Bernis, en el Gran Teatre
del Liceu. Oleguer Junyent va ésser presen

tat a oquest actual Drapaire de la Ciutat
— que és el títol que jo mateix m`he ad

judicat perqué no faig altra cosa que es

corcollar i furgar arreu i fico dins el meu

sac tot alió important i pintoresc que tro

bo — pel seu berma, el pintor Sebastió,
i amb Oleguer ens várem fer omics per

tota la vida. Tumbé intimárem amb el pin
tor „loan Brull, amb l'arquitecte Audet —

que va construir el primitiu "Hotel Colón",
així com també els teatres "Apolo" i "Con
dal", del Parallel i amb en Fabra Ri

bas, esperit atent a les reivindicocions
obreres. Parlávem sovint del teatre d'Octa
vi Mirbeau, així com del de Brieux i Des

caves, amb l'ampli i humó esperit de Fe

lip Cortiella. Les coneixences s'estengueren
a Alfons Meseras, al qual veig sovint i

sincerament admiro. A aquella redacció
també anaven Nogueras i 011er, literat de

mérit que es va casar amb la filio del
gran humorista Albert de Sicilia Llanas.

Per cert que amb Nogueras i 011er venia
molt sovint, el poeta Xavier Viura. S'hi
veien encara, el doctor Josep M. Roca i

el doctor Jeroni Estrany, al que sempre he

considerat com a un veritoble savi. Vórem

fer amistat amb Santiago Gubern, advocat
que en els temps de l'actual República fou

designat com a president del Tribunal de
Cossació de Catalunya. I no dec ni puc

oblidar que en la bullidora redacció de "Jo
ventut" apareixia l'assogista Salvador Al
bert — profund filósof d'Involucions"
excellent omic, el qual en els comengos

de la instouració de la República Espanyo
la fou nomenat amboixodor a Bélgica.

Fets considerables de "Joventut": la

creació d'una biblioteca, editant, entre al
tres !libres, la traducció de "Quan ens des
pertarem d'entre els morts", darrer drama

d'Ibsen; "Aires del Montseny", de Mossén

Cinto Verdoguer; la traducció per Trinitat

Monegal de "L'individu contra l'Estat", de
Spencer, aixi com "Les disperses" de l'ex
cels Maragall—editaven el poeta els "nois"
republicans de "Joventut", mentre Mara

gall creava catalanisme i escrivia de Nietz
sche, en el carrincló "Brusi" — i un es

plendorós número extraordinari (novembre

1900) dedicat integralment a Eleonora

Duse, l'actriu més meravellosa de totes les

actrius de la nostra época. !Aquests eren

els entusiasmes intellectuals del setmanari
"Joventut", que es traddiren en fets cultu

rals!
* *

Una tarda, en aquella redacció ocorregué
quelcom d'insólit. A l'hora baixa d'un dio

del mes d'abril del 1901, cris troblvem

sois Rafael Forré, el bon germó de Ramon

i !o. Assaboríem una espléndido botifarra

d'Arbúcies que ens havia regalat Monegal,
quan per la petita porta del fons, apareix
un vell, de noble i venerable preséncia.
Era el patrici federal Francesc Pi i Mar

gall.
Veure'ns Rafael Forré i jo, sorpresos pel

forjador de "Les Nacionalitats" menjant pa

i botifarra, ve a ésser una cosa indescrip
tible.

Pi i Margall pregunté pels redactors i va

parlar molt amablement amb nosaltres.

Lliuró la seva tarja i s'acomiadó. Nosaltres,

amb el pa i la botiforra a la mh restórem

emmudits i petrificats per la preséncia de

l'auster mestre republicó.
Aquella tardo vaig comprendre que un

borne com jo, al qui Pi i Margall sorprén
berenar pa i botifarra, no es troba cri

dat a (en coses i que actuant de Dropaire
de la Ciutat pot quedar satisfet de com

plir amb noble missió en aquesta terna.

Rafael MORAGAS

•

—Ens sembla que cm porteu percaminamolt foscos.

—Esta molt empipat perqué es d1u Pau 1 nIngú no

creu eu ell,

MARK TWAIN

L'altre dia MERIDIA publicava en

aquesta secció una anécdota sobre Mark
Twain, la qual ens n'ha evocat una altra,
la de la seva falsa mart. Un faceciós deis
de poca-salta esbombá un dia la mort

del gran humorista. Aix6 Ii pot succeir a

qualsevol: aquest génere de facécia és fre

qüent arreu. El que n'és víctima se'n sol

afectar enormement, particularment pel
fet d'haver de constatar que la seva des
aparició no commou tot l'Univers. El di

putat Lluís de Zulueta fou tan intensa

ment colpit per una d'aquestes necrologies
prematures que mai més no féu res de bo.
?Qué esdevindró amb la falsa nova de la
mort del pintor Créixems, propalada ara

fa un any?
Quan un matí Mark Twain Ilegí en un

deis principals diaris de Nova-York la no

ticia de la seva própia mort s'hi divertí
bé en lloc de contorbar-s'hi. Eh l que sí que

me n'agafa la ploma i escriu per al di
rector d'aquell diari la següent rectifica
ció:

"Apreciat Sr. Director: Acabo de Ilegir
en el diari que tan encertadament dirigiu
la noticia de la meya mart. Us prego que

volgueu desmentir-la, o atenuar-la al
menys, perqué us asseguro que és molt
exagerada.

Vostre devot,
Mark Twain."

EIS QUATRE I

111YE
EN L'OSTRACISME

Un poeta catara que des dels primers
dies de la revolución viu a París perqué es

permeté el luxe de creure's en perill, deia
en un bar de l'avinguda Wagram:

—Aquí cm bosquejo cercant la inspi
roció i molts cops aconsegueixo trabar-la,
mentre que a Barcelona és ella ra que

sempre cm buscava.

BON CONSELL

Un home que entró a la llibreria López
a comprar "Saldoni i la Margarida" va

veure damunt del taulell el 'libre titulat
"El arte de hacerse rico" i preguntá a Fer

ran Canyameres, que estava allá present:
—Vol dir que és bo, aquest !libre?
—Sí, per6 us aconsello de comprar tam

bé un exemplar del Codi penal.

LA FARSA

Un deis records que Francesc Pujols ex

plica sempre als seus amics, és el del sa

cerdot Mossén Anton Vinyals, que havia
estat rector de la Parráquia de Martorell.

—Aquest sacerdot — ens deia el fil6-
sof de la Torre de les Tares — figurará en

la história del pensament huma, perqué
va ésser el primer sacerdot, no sois de la
religió católica, sinó de totes les religions
que ha parlat públicament i en la matei

xa església, en un sermó dominical, de la
religió catalana.

Sembla que Mossén Anton, un diumen
ge va considerar prudent advertir als fe
ligresas de l'antiga Telobis dels clbssics —

com diu Francesc Pujols de Martorell
de la formació d'una religió en un lloc tan

perillós per ells, com allí mateix. Segons
el filósof va poder col«legir del que els que

van oir el sermó li van explicar, el rector

els va posar en guárdia, dient-los que

d'aquella religió no en creguessin res, per

qué era una farsa.
Quan Francesc Pujols va oir la paraula

farsa es va posar content i va dir:
—Home, si diu que és una farsa, ja

ens entendrem... perqué sempre he ait a

dir que la religió d'ells també ha és.

111

ANAR PER LLANA, I...

Es canta del rector de la població de

Ciurana, que cada any a l'ofici que se ce

lebrava amb motiu de la Festa Majar, te

nia el costura de fer tocar l'obertura de
"Semíramis", íyie Ii agradava molt. Per6
d'aix6 feia un grapat d'anys, i es compren
que les solfes estiguessin fetes, degut a les

ditades i a les taques de greix i de tinta,
una veritable desgracia. Tant, que donant

se'n vergonya, un any, amb motiu d'haver
fet algunes economies, va fer treure c6pies
naves de l'esmentada obertura.

D'aquí que, disposat a jugar una broma
als músics, els va dir, tot just d'haver ar

ribat: "Aquest any els preparo una sorpre

sa". Peró el veritable sorprés fou dl, per

qué tot va ésser posar les naves partitures
al faristol deis músics, i aquests s'aixeca
ren indignats bo i exclamant:

—Ah, no, senyor rector, aix6 mai!... A
primera vista... no!...

¦¦•¦••
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MERCAT D'EUROPA, per MARTI BAS

—Qué donen?

—Bociné de TxccosIovaqu1a.

•

BEC
ANTOLOGIA

El dio que es publiqués una antologia
de les bestieses publicades en el nostre

'libre o en la nostra premsa ens troba

ríem amb el volum més groixut i més di

vertit Vegeu algunes perles l'evades de la
biografia del pintor Martí Alsina que pu

blicó anys enrera la Junta d'Exposicions,
obra del director deis Museus.

"La secreta grbci casolana del pai
satge nostre."

"La furia de les seves passions, que el
duien bressolat com un infant sobre el
mar de les seves tempestes."

"L'universalisme i el romanticisme, són
els termes generals d'una qüestió íntima

que té com a pols del conflicte la huma
nitat, d'una banda, i, de l'altra, el cor

que palpita dins de cada home."
Consti que traslladem aquest florilegi

sense tergiversació ni mutilació, tal com

es trabo en el 'libre. I d'aquestes frases
inspirades n'hi ha a grosses en el llibre
en qüestió, en tots els escrits del mai prou

lloat Joaquim Folch i Torres.

JOCS DE MANS, per MARTI BAS

RELIGIO «NACIONAL», per ALLOZA

– I aquests qué hi vénen a fer a l'església ?

—A que Déu es perdon1 els assassinats que feren

alar 1 a penedlr-se deis qué faran dema.

UN AFECCIONAT SINGULAR

En un enterrament de poble, hom va po

der observar amb una certa estranyesa que

el taüt deixava molt que desitjar, tant per

la seva forma com pel seu acabat.
Tant, que adonant-se'n el que havia de

presidir el dol, va exclamar per tal d'eludir
responsabiI itats :

—Amics, no en feu cas, és fet d'un afec
cionat!

DECORAT D'OCASIO

Quan de !ove Ferran Canyameres llogb
a París uno cambra a l'Hotel Paradís, del
correr del mateix nom, no sabia que Ii
caldria conviure amb un batalló d'insectes
hemípters que s'amaguen a la Ilum del
día, durant el qual aquella cambra tenia
un aspecte acollidor, amb dos finestrals
que s'obrien damunt d'un paisatge de teu

lades de zinc, de xemeneies i de penells.
Les primeres nits foren d'una frisança

gran, l'origen de la qual no arribava a ca

pir. Obria el llum i res no podia descobrir
d'anormal, fins que els parásits es familia
ritzaren tant amb el seu cos que ádhuc es

passejaven amb el Ilum ences. Aleshores
ell, amb una sabata a la má, entaulá una

batalla aferrisada, dret dalt del 'lit, em

paitant-los per les parets.
Rendit, torna a adormir-se, començant

a esdevenir realitat 0116 que li digué un

company: "Tot és qüestió d'acostumar
s'hi." L'endemá, per6, es trabó amb tot

l'empaperat maculat per la seva vitalitat
xuclada per les seves víctimes, i davant

d'aquell espectacle fastigós, com també
tement les ires de la mestressa de l'hotel,
paradís d'aquells animalons i no deis que

s'hi estatjaven, va clavar imatges i retrats

per tapar els rastres de les esclafamentes.
Així aquella cambra adopté l'aspecte d'un
estudi.

El vespre, en anar a °gafar la clau, la
mestressa el sobtá amb aquestes paraules:

—El felicto per haver decorat tan bé
la seva habitació. El seu veí del costat ho
ha vist í m'ha dit que demá omplirá de
mapes les parets de la seva.


